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N ou abonam entü
la

„ Gazeta Transilvaniei“.
Cu I Ianuariu 18S6 .st. v.y s’a început unâ  no+i 

aboiiameiitá. la care învitămîi pe toţi onoraţii amici 
şi sprijinitori ai foiei nóstre.

Pretnlti Abonamentnlni:
Pentru Austro-Ungaria: 

pe trei luni 3 fl.
»> Ş^se ,, 0 ,,
„ unű anü 12 „

Pentru România şi străinătate: 
pe trei luni 10 franoi 

„ ş6se „ 20 „
„  unű anű 40 „

BMgámü pe domnii abonenţl, ca sé bine-voiască 
a-şi reînoi de cu vreme abonamentulü, ca sé nu se 
întrerupă espediţiunea diarului.

Domnii ce se vorü aboná din nou sé binevoéscá 
a scrie adresa lămurită şi a aréta şi posta ultimă.

Abonarea se póte face mai uşorii şi mai 
repede prin mandate poştale.

Abonaţilorti de pân’acum li se recomandă 
a însemna pe cuponű numérulü fâşiei sub care 
au primitü c|Âaruhi.

Administraţiunea.

Incapacitate ori rea credinţă? 

IV.
Braşovu, 10 Ianuariu 1886.

Amü (Jisü er*> c& vomă lămuri publiculă şi 
asupra „pudórei şi reputaţiunei literare“ a direc
torului „Tribunei“ Ioan Slavici, care în articu- 
lulü subsemnatü de elü însuşi şi intitulată „o 
lămurire“ (Tribuna nr. 297 din 1885) ne de
clară pe noi, cei dela „Gazeta Transilvaniei,“ de 
nisce ómeni „ in so len ţ i “ conduşi de „cele 
mai  o r d i n a r e  interese,“ fiind-că amü ce- 
rutü „Tribunei“ unele desluşiri cu privire la 
atitudinea ei în faţa adversarilorű némului ro- 
mánescü.

Ce înţelege d-lü Ioan Slavici sub cuvintele 
„sentimenţă de pudóre literară“, márturisimü, e 
fórte anevoie a gâci. Noi scimü pănă acum că 
esistă numai unü felü de pudóre, numai unü 
felü de ruşine cinstită de a nu vorbi, scrie séu 
face cevaşî în contra bunei cuviinţe şi a onórei 
şi că unü omü cinstitű trebue se sâmţă aceeaşi 
pudóre în tóté posiţiunile vieţei sale şi pe tóté 
terémurile activităţii sale private şi publice. D-lü 
Ioan Slavici ne vorbesce ínsé d’ună specialü 
„sentimentü de pudóre l i t e r a r ă “. De aceea, 
combinándü declararea de mai süsü á d-sale cu 
incidentulű ce a provocat’o, dámü cu socotéla, că 
d-lü Ioan Slavici a vrutü sé (Jicâ, cá s’a „deter- 
minatü“ a nu atinge sâmţulă de pudóre alü ci- 
titorilorü séi standü de vorbă cu „insolenta“ şi 
„ordinara“ „Gazetă“. Trebue sé admitemü acésta 
cu atátü mai vértosü, cu cátü *d. Ioan Slavici, 
în ceea ce privesce persóna d-sale, şi-a pápatü 
„pudórea literară“, décá a avut’o vr’odată, de 
multü, încă din anulü 1881, când a scrisü, pen
tru plată şi la comanda unorü stréini, faimósa 
carte: Die Humánén in TJngarn, Siebénbürgen und 
dér Bukowina“. (Wien und Teschen 1881.)

Niciodată n’amü susţinutfl ceva despre vr’o 
persóná, fiă-ne acésta chiar şi duşmană, fără sé 
documentámü aserţiunile nóstre. In casulü de 
faţă ínsé, vréndü a critica noi înşine scrierea nu
mită a d-lui Ioan Slavici, amü risca, ca d-sa din 
nou sé ne declare de „insolenţi“ şi se susţină, 
că n’amü avé destulă autoritate literară, ca sé ne 
putemü da o judecată obiectivă în acésta pri
vinţă. —

Décá noi nu suntemü competenţi a critica 
pe „marele literatü“ Ioan Slavici, atunci de si
gurü este competentü şi este autoritate literară 
destulü de mare înaintea d-sale colaboratorulű 
séu la opulü etnograficü şi istoricü „Die Völker
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Oesterreich-Ungarns,“ cunoscutulű istoricü ma
ghiarü d. Paul Hunfalvy. Sé vedemü dér cum 
ilustrézá acestü „savantü“ ungurü „pudórea li
terară“--a d4uiIoan - —*

Intr’unü tractatü istoricü íntitulatü: „Cum 
scriu Românii istoriă“ şi publicaţii în „Revista 
unguréscá“, lascicululü din Martie 1885, d. Paul 
Hunfalvy se íncércá a dovedi, că toţi istoricii 
români sunt nisce mincinoşi şi ómeni făr’ de ca- 
racterü. Si la ce autoritate credeţi, se provócá 
istoriculű maghiarü spre a întări aserţiunile sale 
infamante ?

La autoritatea „ marelui literatü “ Ioan 
Slavici.

Eată ce scrie Hunfalvy, alias Hundsdorfer, 
în unulü din pasagele, în care vrea sé combată 
veracitatea istoriei lui Petru Maiorü:

»Sinceritatea şi iubirea de adevérü nu zace în ca- 

»racterulü Românului, limba lui nici că are vr’unö cu-

♦ véntö, prin care sé le esprime, aşa ne învaţă unulü din 

„conducătorii Románilorű, d. Ioan Slavici in Sibiiu 

»Pentru aceea clevetirea şi defăimarea Maghiarilorü nu 

»este decátö unü adevérü valachü.«

Hunfalvy îşi susţine acésta aserţiune prin 
urmátórea notă:

„Slavici scrie espresü urmátórele: (Die Rumânen, 

,Verlag von Karl Prohaska, 1881) „Sinceritatea după 

»conceptulü románű nu este o virtute, şi nici că esistă 

,în limba română vr’unü cuvéntü pentru ea.« Intr’o 

,notă esplică Slavici lucrulü şi mai cu de-améruntulü 

„«Jicéndü: »Peste totü sinceritatea nu « privită la Ro- 

»mânl ca o datoriâ, şi celü ce spune adevérulü causân- 

»du-şî prin acésta o pagubă, e luatü în rísü. Pentru 

»cei mai apropiaţi vecini ai Románilorű ínsé, pentru 

»Maghiari, sinceritatea este o datoriâ, şi Maghiarulü din 

.causa sincerităţii sale e luatü în rísü de Români.« (Pa

gina 145 din cartea d-lui Ioan Slavici.)

„Sentimentulü de pudóre literară“ l’a con- 
dusü pe d. Ioan Slavici când a aruncatü o ase
menea batjocură în faţa poporului románű, pen
tru ca sé pótá trece înaintea lui Hundsdorfer ca 
singurulü istoricü románű care a scrisü „adevé
rulü“? —

Ori dóra crede d. Ioau Slavici, că décá 
scrie pentru bani şi pentru streini nu trebue sé 
aibă sâmţfi de pudóre literară şi sé spună ade
vérulü „căci ar da de pagubă?“ Dér atunci 
cum vine, că seriindü românesee în „Tribuna“ 
pentru Români, continuă a cleveti şi a batjocuri 
némulü románescű? Cum vine că d-sa chiar şi 
între „esistenţele catilinare“ găsesce o deosebire 
în detrimentulü Románilorű, declarándü că nu
mai cele române suntü primejdióse, pe când cele 
maghiare suntü „inofensive?“ („Tribuna“ nr. 
104 din 1884 )

Martore suntü colecţiunile (Jirului nostru, 
că noi numai în caşuri estreme şi cu multă pă
rere de réu luămu notiţă despre pécatele altora, 
mai alesü décá aceştia suntü din mijlocnlü nostru, 
nu ca d-lű Ioan Slavici, care ne spune, că 
„totdéuna cu satisfacţiune ia notiţă despre greşe- 
lele făcute de aceia, pe cari îi combate.“ („Tri
buna“ nr. 200 din 1885.)

Cumcă afirmarea nóstrá este întemeiată pe 
adevérü, documentézá şi faptulü, că unü anü şi 
noă luni nu ne-amű gândiţii a esploata în con
tra d-lui Ioan Slavici batjocurile, ce le aruncă 
elü, în cartea memorată, în faţa poporului ro- 
mánü.

„Románulü e íngáduitorü şi sunt multe pé- 
cate, altfelü grele, pe cari în curéndü le trece 
cu vederea“ scrie d. Ioan Slavici („Tribuna“ nr. 
241 din 1885). Noi departe d’a fi trecut cu vederea, 
dér amü voitü sé uitámü pentru moinentü, „cu 
adéncá mâhnire, şi cu spiritü íngáduitorü“, inso
lenta scriere a d-lui Ioan Slavici din 1881, în 
credinţă şi’n speranţă, că d-sa se va îndrepta, şi j
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din respectű cătră fundatorii „Tribunei,“-cari 
erau în credinţă, că au înfiinţată unü (ţiară cu 
programú «raţională.

ínsé d-lă Ioan Slavici, necum sé se în
drepte, mai are euragiulü de a ne insinua şi 
noue celorü dela „Gazeta Transilvaniei“, că amă 
fi conduşi de „interese ordinare,“ are cutezanţa 
de a susţinâ, chiar íntr’unü momentü, când prin 
incapacitatea ori reaua credinţă a d-sale a 
dată adversariloră noştri din nou ocasiune spre a 
defăima causa Româniloră ardeleni, are cutezanţa, 
(Jicemű, de a susţinâ, că d-sa „e chiămată a spune 
adevérulü asupra celoră ce se petrecă şi a es- 
prima sen t imen tu l ă  p u b l i c ă  a l ă  R om â 
n i l o r ă . “ („Tribuna“ nr. 207 din 1885.)

Intr’ună articulü finală vomă aréta ce şi 
pe cine representă în "adevérü d. Ioan Slavici.

Rusia şi România.

ţ)iarulă vestitului panslavistă A k s a k o ff, 
„Russ“ din Moscva, sé ocupă de relaţiile dintre 
Rusia şi România. ţ)iarulă „Russ“ arată mai 
întâiu, că suntă elemente în România, care ar dori 
o apropiere intre acéstá ţâră şi imperiulă rusescă, 
apoi continuă :

»E greu de înţelesfi, urmézá (Jiarulü în cestiune, 

de ce Rusia din partea ei nesocoteşte pe România, cea 

mai apropiată a ei vecină ortodoxă, unde are ea singură 

interese multü mai mari ca Franţa, Austria şi Germania 

întrunite... Ca Grecia, ca Serbia, ca Bulgaria, România 

a fostü scăpată de Ruşi, cu preţuia-celorü mai mari sa
crificii. «

„ Dér, se va (Jice, aceste popóre s’au arétattt şi se 

arâtă ingrate cu Rusia. La acésta sé póte réspunde, că 

ele nu suntü singure vinovate, chiar şi Rusia e vinovată. 

La densa mâna stângă în totd’auna a desfăcută ceea ce 

a fáeutü mâna dréptá; diplomaţia pierdea totü ce câştiga 

arma ei. In genere după fiecare resbelü de independenţă, 

Rusia încetă d’a mai protege popórele liberate de dénsa, 

lăsându-le sé fie exploatate de inamicii lorü.*

,In România, propaganda catolică lucrézá cu scopü 

d’a face catolici din Românii ortodox!, nici o putere oc

cidentală, tie catolică ori protestantă, nu póte vedé cu 

ochi réi acéstá lucrare de propagandă, menită a atrage 

pe România spre inamicii Rusiei şî a face dintr’însa o 

antegardă, în contra ei.»

»In acéstá stare de lucruri Rusia, ne avéndü în 

Europa alţi adevăraţi amici, decátü popórele de aceeaşi 

religie ori de aceeaşi rassă, ea trebuia sé se siléscá, după 

ce le-a eliberatü, d’a le ajuta în tóté şi d’a sprijini cu 

tóté puterile sale pe aliaţii ei naturali. Astfelü în Ges

tiunea Dunări, Rusia în propriulü ei interesü trebuia sé 

se pue în partea Románilorű, din nenorocire ea a făcută 

cu totulü contrariulü.«

„O altă greşâlă a mai fáculü Rusia, în cestiunea 

Dobrogei, acestă punte ruso-slavă. Rusia trebuia se 
mulţumescă cu o bucată din Basarabia de pe malulü 

Dunării, de pildă peticulü de la Ismailü la marea Négri, 

şi trebuia sé înapoieze restulü României. E greu aram 

d’a direge aceste greşeli, cu tóté că acésta nu e imposi- 

bilü pe viitorü.“

Desbaterile asupra bugetului Ungariei.
După Ottó Hermán vorbi

Béla Grünwald: Onorată cameră! Importanţa de- 

claraţiuni!orO d lui ministru preşedinte în cestiunea na

ţionalităţilorO zace tocmai într’aceea, că la elü nu suntti 

noué. Minisiru-preşedinte pare că cu simţă de valórea 

sa privesce înapoi la resultatele politicei sale de pănă 

acum, tocmai ca şi când ar fi realisatü, asemenea unui 

Bismarck, aspiraţiunî naţionale de sute de ani. Despre 

acésta voiu vorbi cu totă obiectivitatea. D. ministru* 

preşedinte şi de astă dată ca şi în anulü trecutü a în- 

ţelesO greşitO însemnătatea şi natura reuniunilorü de 

cultură. E<te o apariţiune cu totulü noué acéstá activi

tate a societăţii Ungariei neoficiale pentru aspiraţiunî 

naţionale. Societatea tocmai simte instinctivü slăbiciunea 

statului şi a guvernului séu, ea vede confusă lungulü şirO
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de perderl ale politicei nóstre de 18 ani, în care ne 

aseménámü cu acei locuitori insulari, cari ridică palate 

strălucite, fără sé se gándéscá, că insula lorü trebue să 

fiă înghiţită de mare, bucată de bucată, fiindü că nu au

íngrijitü de nic! unü stă vi Iară.
Stările din Fiume şi Croaţia, séu Ardealü docu- 

mentézá slăbiciunea nóstrá şi arată, cum întregi pro

vincii suntü gata sé ne scape din mâni, cum nisce stîr- 

piturî de inimici, mulţămită slăbiciunei şi lipsei nóstre de 

planü, ne iau íncetulü cu íncetulü comune, biserică, scólá 

şi ne smulgü massa poporului. Eu, care de 13 ani mé 

silescü a îndrepta atenţiunea naţiunei asupra acestorü 

iapte, am trista satisfacţiune acum, că în societatea un- 

guréscá e generală conştiinţa. că naţiunea se află în pe- 

riculü. (Aşa este! în stânga.) Cu tóté astea, aceste 

reuniuni de cultură obţinft numai mici resultate. Ca sé 

abată unü periculü naţionalO, numai statulü este che- 

matö, care póte fi sprijinitü dar nu ínlocuitö. Aceste 

reuniuni suntü importante, dar numai ca strigăte simp

tomatice în nevoiă; fiecare astfelü de reuniune ínsemnézá 

promovarea unei tendinţe politice diferite de cea de pănă 

acum, promovarea politicei naţionale. (Aprobări în stânga.) 

Acésta are de scopü susţinerea şi întărirea statului un- 

garü, amalgamarea poporului Ungariei íntr’unü totü um- 

tarü politicü şi asigurarea esistenţei naţionale indepen

dente şi a domnirei rasei maghiare. (Aprobări în stânga.) 

Pentru că amü ab4isü la politica independentă esternă 

şi economică, pactulü publicü ne-a făcuta posibilü prin 

posiţiunea de mare putere a monârchiei, ca sé regulámü 

cu atátü mai mare energiă afacerile nóstre interne, sé 

întărimtt înăîntru statulü ungarü. In pactulü publicü a 

fostü pusă marea aspiraţiune, d’a face din statü o fór 

tărâţă puternică pentru timpulü maréi sguduiri europene 

şi d’a câştiga pentru acésta puterea, singura basă sigură,

a independenţei.
Dualismulü se basa pe presupunerea, că noi sun- 

temü în stare a organisa şi domina acéstá térá, şi noi 

cu germanismulü din Austria eramü cele doué colóne, 

care ţineamfi noulü edificiu alü statului. Amalgamarea 

naţionalităţilor nóstre într’o unitate politică şi culturală 

era aşa dară pentru noi o cestiune de viaţă, de care 

atérna posiţiunea nóstrá în monarchiă. Bărbaţii noştri 

de statü n’au cunoscü fiinţa cestiunii naţionalităţilor 

nóstre. In anulü 1867 erau cu Germanii, cari afară de 

puţine escepţiunî totdéuna au fostü fii credincioşi ai ţă

rii, 9 miliőne pe care le lega cea mai strînsă comuni

tate de interese. Chiar şi masele cele mari ale Sérbi- 

lorü, Slovacilorü, Rutenílorű şi Románilorü erau încă 

ne atinse de agitaţiunea naţională şi aduseră la desperare 

prin pasivitatea lorü pe răsvrătitori, căci stratele conser- 

vatóre ale poporului se obiclnuiseră prin tradiţiuni de 

secuii cu idcea patriei unguresc!. Slavii şi Românii abia 

posedau o c la s ă  inteligentă, numai sérmanii preoţi şi în

văţători, şi căţiva advocaţi predicau nouăle învăţături şi 

fiindü fără autoritate la poporü, puţinO putéu strica. Slo

vacii şi Rutenii erau spiritualü şi materialü îndărătulfl 

nostru, şi între aceştia erau numeroşi patrioţi, cari lup

tau contra résvrátitorilorü. Ar fi fostü prin urmare unü 

mare resultată, dacă amü fi isbutitü sé pástrámü nevă

tămată acéstá comoră politică moştenită din trecută. 

Ar fi trebuitü să organisámü astfelü acestü statö, ca sé 

satisfacă intereselorü reale ale poporului şi să nu le va- 

teme nici unü interesü realü. Aceste paturi nu se aţîţă 

de nici unü felü de idei, ci de vătămările intereselorü 

lorü în adevérü reale. (Aşa este! în stânga)
Nu e de ajunsü, să nu se apese naţionalităţile şi 

sé li se lase libera întrebuinţare a limbei lorü în co

mună, biserică şi scólá. Trebuia să se lase a simţi po

porulü efectele binefácétóre ale statului ungurescü, să se 

desfiinţeze arbitriulü şi vexaţiunea în dări, să se intro

ducă ordinea şi dreptatea, să se organiseze o justiţiă 

părintăscă, care să merite respectü şi încredere, pe téré- 

mulü instrucţiunei elementare; să nu se pună pondulü pe 

instrucţiunea limbei unguresci, ci pe instrucţiunea simţă- 

mintelorü patriotice, şi scóla să nu se lase agitaţiunei 

naţionale, cu unü cuvéntü. să se organiseze unü statü 

tars şi liberü, care merită respectü şi simpatiă, unü 

statü ai cărui supuşi se simtü bine. După o guvernare 

unguréscá de 18 ani însă se arată din ánü în anü des- 

picăturl totü mai neliniştit0re în edificiulü statului. Ini

micii noştri interni suntü mai bine organisaţî, mai tari, 

mai cutezători şi agitaţiunea cuprinde d^ja şi masele po

porului. Décá recunóscerea legală a naţionalităţiloră a 

fostü o greş&ă, atunci a fostü cea mai mare greş&ă a 

crede, că acum nu mai trebue sé ne ocupámü cu acéstá 

cestiune.
Urmările s’au ivitü, amü devenitü slabi şi fără pu

tere, urmándü o politică, care privesce în statü unü fac- 

torü inimicü. N’amü folositü timpulü şi pănă a(p n’amü 

pututü organisa justiţia astfelü, ca sé corăspun4ă preten 

tiunilorü unui statü ordinatü. A4i avemü înaintea nóstrá 

o organisare judecátoréscá demoralisată şi este o adevé 

rată nenorocire, că ín astfelü de ţinuturi, pai cárorü lo

cuitori amü avé sé-i câştigămO statului ungarü, cu puţine 

escepţiunî s’au întrebuinţată cele mai corupte elemente
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ale statului judecátorescü. Şi mai rău stámü cu admi- 

nistraţiunea. Pe acestü terémü vedemü arbitriulü auto- 

rităţilorO, totü felulü de abusurî, defraudárl. reá tractare, 

forţă brutală şi vătămarea intereselorü poporului într’o 

mare parte a ţării. Acéstá administraţiune i-a făcuţii na 

ţiunei mai mulţi duşmani, de<á'ü agitatorii naţionali luaţi 

la unü locü. (Aşa este! în stânga.) Scóla este în ţinu

turi întregi ale ţării în mânile inimicilorü pe faţă, cári 

folosescü acestü puternicü mijlocü moralü pentru submi

narea statului ungurescü. (Adevératü e! in stânga.) Aşa 

dară chiar noi ímpingemü poporulü în braţele răsvrăti- 

torilorü, chiar noi amü crescutü mare pe duşmanfi şi 

amü usuratü lăţirea lui.
Cu acéstá politică este cu neputinţă a susţină o 

naţiune, unü statü. Politica nóstrá de pănă aourn nu 

servesce intereselorü naţionale; la noi s a încetăţenittt 

eelü mai urgisitü regimü, regimulü personalü. Şi care 

va fi urmarea acestei slăbiri continue a statului ungu

rescü? In Austria s’a dérímatü o colóná a dualismului 

şi direcţiunea federalistă .ajunge la domnire, ducéndü în 

multe locuri la apăsarea elementului germanü. Dacă nu 

isbutimü în Ungaria se creámü unü statü unitarü, atunci 

ne stă înainte aceeaşi sórte ca Germani’orü în Austria. 

Dacă vremü sé scimü cátü de departe amü venitü deja 

în direcţiunea federalistă, sé ne uitámö numai la Croaţia, 

la Fiume şi la Ardealü. Bismarck se ocupă de mica Al- 

saţiă mai multü decâtfl bărbaţii noştri de statü cu acestü 

întregii statü mare, şi cu tóté astea Germania ar suferi 

mai uşorfl perderea Aisaţiei, decátü noi p’a Croaţiei şi 

Ardealului.
Cuprinsulü politicei nóstre naţionale se precisézá 

în două cuvinte: Ungaria numai aşa póte fi unü statü 

ungurescü naţionalO, décá devine unü statü europénü. 

(Aprobări în stânga.) Unü Cavour, unü Bismarck au 

fostü bărbaţi de statü mari şi practici, căci au fácutü 

politică naţională cu succesü strálucitü. Trebue s’o ru- 

pemü eu cerculü de idei alü Ungariei vechi, creándü o 

Ungariă noué în spiritulü maréi transtormărl^din 1*48. 

O justiţiă dréptá, o tractare párintéscá a poporului, o 

administraţiune dréptá şi adevératá, o instrucţiune publică, 

care să stea în acordü cu interesele statului: acestea 

I suntü mijlócele, care ar fi fácutü pe guvernü tare şi res- 

! pectatü. Ministrulü preşedinte a fácutü din nou aluviune 

de sigurü la acelü mijlocü de putere, ce-lü cere elü în 

proiectulü de lege asup a municipielorö, Desorganisarea 

justiţiei, corupţiunea administraţiunei, încetăţenirea arbi- 

triului: acestea suntü armele, cu care vrea să salveze 

acéstá ţâră? Oposiţiunea nu-i va oferi acéstá armă. (Vii 

aprobări în stânga.)
Cine nu face din Ungaria unü srasü europénü; 

cine nu organisé/é, în modü coréspun4étorü ţării, jus

tiţia, administratjunea, instrucţiunea publică, ci lasă to- 

tulü aşa cum este; celü ce lasă, ca instrucţiunea să de

vină unü mijlocü alü agitaţiunii duşmane statului.....

(Trefort dă din capü negándü.) Mă provocü tocmai la 

d. ministru alü instrucţiunii, care a descoperitü semnele 

disoluţiunii statului. (Trefort: Da, asta am 4is’o.) Şi 

mé mirü, că d. ministru să indignézá de aceste lucruri 

în genere cunoscute. Repetü aşa dară, cine tóté astea 

le lasă aşa, acela nu va duce la victoriă idea de statü 

maghiarü. Causa de ce ministrulü-preşedinte se spariă 

de resolvarea acestorü probleme este, că dénsulü póte e 

de convingerea, că crearea instituţiunilorO necesare stă 

în contra4ieere cu interesele puterii. (Ilaritate în stânga.) 

Napoleon I, care ţinea multü la putere, a organisatü 

Francia astfelü, íncátü nirnicü n’a fostü în stare să ni- 

micéscá acéstá organisare. Prusia a fostü unü statü gu- 

vernatü absolutisticü şi cu tóté astea vedemü acolo o 

justiţiă şi administraţiune de modelü, o instrucţiune fórte 

desvoltată. Acéstá politică a fácutü dintr’unü statü micü

unü imperiu lumescü.
Ministru-preşedinte se depártézá totü mai multü de 

idea şi de instituţiunile unui statü europénü şi portă unü 

răsboiu cumplitü în contra tuturorü garanţielortt liber

tăţii publice. A sositü timpulü, ca, vé4éndü nesuccesulü 

politicei sale, sé se scuture de greşeli. Acesta ar fi celü 

mai mare serviciu ce şi lBar putâ face şieşî şi naţiunei 

sale (Vii aplause în stânga şi in stânga estremă).

SOIRILE DILEL

PrinţulO de c-oróná Rudolfü a fostü alesü membru

onorarü alü Academiei din Petersburgu, pentru cunos-

cinţele sale literare şi geografne.
—x—

încă cu unü opü s’a máritü literatura maghiară, 

în care Urmössy Lajos tractézá cu o predilecţiune deo

sebită cestiunea naţionalităţilorO, şi anume a »Valachi- 

lorü“ şi Sasilorü din Ardélü. Autorulü recomandă con

solidarea Ungariei şi pledézá cu multü focü pentru a 

doua ocupare a patriei şi recucerirea coafraţilorfl va- 

lachisaţi (?>, în timpü ce în inimele Nemaghiarilorü are 

de scopü a vărsa iubirea de patriă, pentru ca cu modulü 

acesta sé se póíá smulge din braţele „agitatorilorü. 

— Curiosü lucru! In Ardélü numai Unguri valahisaţî
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găsesc! şi numai Ungurii îşi iubescü patria. Timpulü 

reclamelorü şi patentelorü patriotice!

—x—

»Ellenzék* s’a supëratü focü, că în Sibiiu a apă- 

rutü „Foişora“. Nemiloşii redactori însă ai „Foiş0rei“, 

în nëcazalü minunăţiei sale din Cluşiu, o vorü scóte şi 

mai departe.
—x—

Mai mulţi locuitori din Hermanu ni s’au plânsü, 

că fiindü vacantă parochia d’acolo, pentru a căreia ocu

pare va fi Duminecă alegere, învăţătorulO d’acolo Ale

xandru Dogaru, unulü din candidaţi, se folosesce de 

cele mai urîte mijlóce pentru a fi alesü ; cu bani, cu 

băutură şi cu bătăi caută să amágéscá şi să intimideze 

poporulü. In contra numitului candid&tü la preoţiă au 

multe de 4isü locuitorii Hermanului şi de aceea atragemü 

atenţiunea protopopûlui, ca să cerceteze faptulü şi, décá 

se vorü constata abusurile, së se amâne alegerea, ca 

eonsistorulü së pótá interveni să nu se facă presiuni 

asupra ómenilorü.
—x—

Ni se comunică din Deva urmátórele: »Aci se află 

două institute culturali: preparandia şi scóla reală, 

amèndouë ale statului. Elevii acestorü institute suntü 

de diferite naţionalităţi şi cu tóté astea toţi sërbâtorescü 

numai serbătorile catolice şi reformate, prin urmare şi 

şcolarii români, pentru că aşa li se poruncesce ; totü aşa * 

stă luerulü şi cu honve4ii români din Deva. Vina nu 

se póte atribui decâtü preoţilorO noştri, cari nu rapor- 

tézá Ex, Sale Mitropolitului Mironü, ca së intervină 

pentru respectarea sërbâtorilorü românescï, căci nu cre

demü că, după ce Excelenţa Sa face atâtea concesiuni, 

së nu-i satisfacă guvernulü unei asemenea mici dorinţe. 

Ungurii şi Jidovii serbeze sărbătorile care le place, noi 

să ni le serbámü p'ale nóstre.«
—x—

Totü din Deva ni se scrie, că la sfinţirea apei, în 

4iua botezului Domnului, au asistatü şi honve4i, însă în 

ţinuta de tóté 4>lele, fără chivăre (ciacăurl), cu tóté că 

s’a fácutü serviciu divinü şi pentru Maiestatea Sa. »Tre

buia negreşitO, ca şi honve4ii să iasă în mare ţinută 

şi së dea salve de pusei.«
—x—

După cum scrie »Sz. Nzt.«, tribunalulu din Braşovu 

a luatü o decisiune de punere în stare de acusare a 

advocatului Veres Gyula din Sepsi-Sân-Georgiu pentru 

crima de înşelătoriă în detrimentulü lui Gido János şi 

soţiei sale, în sumă de 1500 fl. Decisiunea a aprobat’o şi 

Tabla din Tergu-Mureşului. In urma acésta, camera 

advooaţilorfi din BraşovO a suspendat ü pe Veres Gyula 

d’a esercita advocatura*. Veres Gyula e unulü dintre 

vorbăreţii politici din Sepsi-Sân-Georgiu.
—x—

Intr’unü balü ţinută la 6 Ianuariu 1886 în Becleanü 

în favórea „societăţii de cultură maghiară,“ notarulü de 

acolo Tordai Sándor provocă pe subnotarulü Ludov icü  

Tureu din Coldeu së arête invitaţiunea, care ne avênd-o 

la sine — nu s’a pututü împărtăşi de »cultura maghiară«!

—x—

Cetimü în „Aradi Közlöny« : »Corpulü profesorală 

şi elevii Seminarului românü din incidentulü 4üei ono

mastice a popularului episcopü Iónü Meţianu şi din re- 

cunoscinţă pentru sacrificiele şi zelulü sëu, căruia au a’i 

mu Iţă mi că palatulü Seminariului s’a pututü preda în acestü 

anü scolarü destinaţiunei sale, au întocmitü o serbare, la 

care a asistatü unü numerosü publicü, aparţinendfi mai 

cu sémá inteligenţei române. Când intrà epbcopulü, fù 

primitü cu strigăte de: Së tráiéscá ! Directorulü Semina

riului îi adresă o vorbire, în care accentuà marile merite 

ale archiereului pentru biserică şi scólá, şi comunică, că 

corpulü piufesoralü a hotárítü, ca së alégá ca patronü 

alü Seminariului pe Sf. Iónü Botezátorulü şi pentru acésta 

va ruga n r odulü competentă sé aprobe hotărîrea. După 

ce vorbi şi unü elevü, episcopulü mulţămi pentru ova- 

ţiune şi accentuà anume necesitatea educaţiunei religióse- 

morale şi în legătură cu acésta cultivarea scienţifică. 

Tinerimea së nisuiască a’şi câştiga cunoscinţe în institutü 

ca atunci, când vorü fi preoţi şi învăţători, să le pótá 

validita la educaţiunea religiósá şi patriotică a poporului. 

Vorbirea fù primită de cei de faţă cu însufleţire. Cu cân

tece şi cu musică elevii încheiară serbarea. In 4*ua 

urmátóre se dete în Seminarü unü banchetü, la care au 

luatü parte episcopulü şi notabilităţile române«.

—x—

La judecătoria din Zelau s’a constatatü o defraudare 

de 4000 fl.

Çiarele oposiţionale maghiare suntü fórte indignate, 

că viceşpanulfl comitatului Giongradu, Alexandru Stammer, 

a datű ordinü de a nu se espune tabloulii lui Kossuth 

în Szentes. Cetăţenii oraşului Szentes n’au ţinută sémá 

însă de ordinulă viceşpanului şi au espusü la vederea 

publicului tabloulü în casa oraşului. Când însă viceşpanulă 

a au4ită despre acésta, a dispusü imediat ü depărtarea 

prin forţă a tabloului. »Despre unü asemenea complot
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contra celui mai mare fia alü patriei maghiare nu mai 

pomenescft analele Uugariei, — esclamă — „Egyetértés“.
—x—

ţ)ilele acestea o terancă română din Şeulia de 

Câmpiă, săracă, încâtfl abia póte trăi dintr’o <}i într’alta, 

a născută deodată trei fete. Mama se află deplinii sáné- 

tósá, dér nu şi voiósá, căci a cincea 4' noii născuţi îi 

muriră, şi ea, cu tótá sérácia, îi plânge cu durere.

—x—

In séra de anulü nou s’a datfi in Năseudă o fru- 

mósá petrecere románésca de cătră studenţii universitar! 

de pe aco’o. Unü publicü alesü a luatü parte la acéstá 

petrecere. Costumulü naţionalfl románescü de pe lângă 

SomeşQ a foetü frumosü representatü. De doritű ar fi ca 

la o nouă petrecere sé strélucéscá tóté Româncele ín 

costumulü naţionalii románescü.
—x—

Din Lipova se scrie, că Mureşulu a esitű din albia 

sa aşa, că satele din prejurulü Lipovei suntü ameninţate 

de mare primejdiă. Din vr'o doué sate locuitorii s’au şi 

depártatü în alte locurî.
—x—

S’au acăţatO parele unguresc! de banii românesci, 

acum s’acaţă şi de banii sâseset »Magyar Polgár« co

munică cetitorilorü séi, că Saşii din Mercurea şi alte 

comune arü fi formatü societăţi de ajutorare, în care sé 

se priméscá numai Sasî şi din ai cárorü bani sé se dea 

numai Sasilorü. „însemnele reuniunei, 4>ce fóia unguréscá, 

e unü cocoşii mániosü« (!) O ! muşca-i-ar pe asemenea 

patrioţi.

Din paşalîculu No. I alü lui Banffy.
Deşiu în 16 Ianuariu 1886.

Aid s’a comisü unü faptü neomenosü. Preşedin

tele dela tribunalulü reg. din Deşiu d. Balás Máthé éri 

a demisionată din serviciulü tribunalului, se 4ice, că la 

ordinulü ministrului de justiţiă, nu mai puţinO decátü pa- 

tru-spre-dece diurnişti, scriitori şi copişti numai cu anun- 

ciare premérsá de doué 4^e» publicându-le demisionarea 

in 13 1. c. — Acuma ínsé că4u sortea nu numai pe 4 

Români: Mihaiu Murăşianu, Iuliu Micanu (Deşiu), Alecsan- 

dru Brehariu din Lăpuşulă ung. şi Iuliu Bosca din Gherla,

— ci şi pe 10 Maghiari.

Suntü între aceşti 14 demisionaţi unii, cari servescü 

de câte mai mulţi ani, cei mai mulţi cu familii numeróse 

şi apoi acuma în capü de iérná vorü fi espuse frigului 

şi fómei atâtea familii!! Óre aşa de réu sé stea bud- 

getulü justiţiei, ca sé fiă siliţi a face aşa de mare ne

dreptate strigátóre la cerü? Fostulü preşedinte, d. Keul 

Iosef strămutatfl ca jude ordinarü la curtea de apelü din 

Térgulü Mureşului — pomenitü pe aici ca esemplu de 

umanitate şi afabilitate— de sigurü, că nu făcea pe voia 

ministrului, ci îi réspundea că nu póte esecuta ordinulű 

In éstü modü, ci pe rendű numai, spunéndü ómenilorü 

de cu bună vreme sé ’şi caute de drumü,—şi aşteptândO 

unü timpü órecare mai oportunü; sub dénsulü se ră

reau aceşti grefieri numai prin mórte, căci caşuri de demi- 

sionare în timpü de 10 ani n’au obvenitü.

Ore mai póte avé părechiă unü casü ca şi acesta 

în analele justiţiei altui statü civilisatü alü Europei 

în seclulü civilisaţiunei luminei, a telegrafului şi vapo

rului’  Apoi décá cei din Pesta vreau sé facă economii, 

tocmai la scriitori vorü sé economiseze?

Acésta este dreptatea unguréscá dela noi, care nici 

la Turci dórá nu se pomenesce.

DIN BUCOVINA.

Fundulu Moldovii, 28 Decemvre 1885.

Ore în Fundulü-Moldovii nu s’ar puté înfiinţa o 

reuniune, după cum s’a cam fácutü prin tóté comunele, 

pentru ajutorulü copiilorü celorü séraci, pe cari n’au pă

rinţii cu cei purta la scolă? Óre n’ar puté domnii con- 

ducétori comunali sé sprijinéscá din veniturile comunale 

pe copii cei séraci, ea sé nu umble numai în cămeşuica 

gólá, de ruşinea lumii? Óre n'ar fi mai bine, acésta 

decátü sé le facă mărturii peste mărturii de séráciá 

ceréndü. dela căpităniă ca sé fiă scutiţi de umblarea la 

scólá — póte copii cei mai buni.

Se audü multe bănuetf dela gimnasiulü románü din 

Suceava cá’sü fórte puţini Bomâni în scólá Dérá de 

unde sé fiă, décá domnii conducétori strigă în gura mare 

printre ţ0ranî. că décá vorü umbla toţi la scólá apoi cine 

va lucra páméntulü? Érá opincarii dacă audü asa ceva, 

apoi 4icü, »că bine au 4isü dumnialorü, că dacă vomü 

fi toţi domni, apoi vomü peri de fóme!« Óre unulü mai 

Ínvéjatü nu póte sé lucre páméntulü mai bine, decátü 

unulü ne’nvé{atü? Şi óre de ce nu 4icü streinii aşa 

ceva în contra învâţăturii?

De nimeni nu sé póte deştepta poporulű aşa de 

lesne, ca de conducétorii séi, şi nimeni nu póte pe po- 

porü sé-lü întunece ca conducétorii, pentru că fiecare 

caută în gura lorü, ori de-i bine, ori de-i réu. Ferice 

. d* acelü poporü, care are conducétori buni, şi vai! de

acela care are conducétori réi şi flămân4i, după cum 

ísü în Fundulü-Moldovii.

Nu de multü s’a véndutü o bucată de pădure co

munală mai alesü pentru datoriile şi pentru banii, carî 

au fostü înprumutaţî din fondulü religionarü, cari bani 

s’au ímprumutatü pe timpurile scumpetei celei mari, şi 

a fómetei, care a fostü în Bucovina. Pădurea comunală 

s’a véndutü cu unü preţO mai mare de 3000 fl. anume 

pentru ca sé acopere datoria din fondulü religionarü; 

dară cu aceea socotélá s’a înşelato íntréga comună, căci 

din datoria acésta nu s'a plátitü nimica. Apoi afară de 

aceşti 3000 fl. s’au mai strinsü în anulü 1875, din satü, 

de poliţistulfi Simionü Gaileanu totü pentru aceea dato- 

riă din fondü 550 fl. bani gata, şi zálóge de vr’o 15 fl., 

deră cu toţi banii aceştia numai bunulü Dumne4eu scie 

ce s’a fácutü, că pentru datoriile fondului religionarü 

s’au plátitü în anulü 1882 rata I numai ceva peste 20 

fl. şi în anulü 1884 s’au mai plátitü vr’o 200 fl. Acuma 

credemü, că ca mâne, poimăne va mai vinde d. antiste 

(primarü) vr’o bucată de pădure comunală, totü pentru 

datoriile din fondü, şi amü fi bucuroşi sé scimü când va 

eşi cu tóté datoriile acestea la unü capétü; póte când 

va eşi şi cu averea comunală în capétü. Dară de tóté 

acestea nu ne mirámü, pentru că toţi deputaţii comunali 

suntü ca nisce orbi; afară de unü Jidovü, care este mâna 

cea dréptá a antisteului, afară de bravulü înveţătorO, D. 

Şumlanschi, care stă între denşii ca unü mielü între lupi 

luptându-se pentru ale comunei.
Tóté aceste nu suntü aşa bătătore la ochi ca pur

tarea părintelui D. Ţurcan, pentrucă, Sf. sa. fiindü celü 

dintâiu deputatü comunalü, şi neputendu-se fără sf. sa. 

nimica face în comună, nici bune nici rele, sufere aşa 

ceva, aşa nişte chivirnisell privindü cu ochii cum îşi 

perde comuna întreaga avere, prin nebăgare de samă. 

De aceea ne tememü noi fórte că şi-a íntinatü şi Sf. sa. 

mânile mai multü de cátü se cade, şi suntemü în fórte 

mare mirare de Sf. sa, căci D-lui pe Jidovi îi are mai 

dragi de cátü pre ori ce creştinfi bunü. Când a fostü 

alegere de deputaţi comunali şi de antiste, ne aducemü 

bine aminte că cu toţii au fostü ín contra alegerii de 

deputatü a unui Jidovü; eară când a cá4utü votulü pă

rintelui Ţurcanfl pe Jidovü s’a mántuitü cu aşteptările 

tuturora. Eară antistele îi íntrerupsé cu cuvéntulü 4i_ 

eéndü: „décá aţi aprinsü lumina la toţi ângerii apoi 

aprindeţ’o şi dracului!" Si aceasta a 4‘s’o pentru că se 

temea, că nu va fi alesü unulü din voitorii séi de bine 

pentru care ar fi avutü fórte mare pagubă antistele pier- 

4éndü aşa unü mărgăritarO scumpü din sfatulü comi

tetului comunalü.
Póte că unii din domnii cetitori vorü socoti, că 

aceste tóté suntü numai nişte înegrirî prin pismă séu 

inimă rea; dară dómne fereşte! sé nu-şi închipuiască 

nimeni aşa ceva; pentru că tóté aceste suntü scrise din 

durere de inimă, şi tóté ?é potü dovedi cu sute de 

martori.

Fii mare vorba într’o vreme în Fundulü Moldovii 

despre casa parochială, dér acuma nu sé mai aude ni- 

micü, mi-se pare că nu s’a aflatü locü in comună; de 

aceea tare ne mirámü că íntr’unü satü ca Fundulü- 

Moldovii nu se găsesce locü de-o casă parochială. Óre ce 

vorü face după vr’o 4ece ani, când va veni poruncă sé 

o facă? Ore unde ar face-o? Póte la Cámpulungü, séu 

la Bria4a; de bună samă, că în Fundulü-Moldovii nu, 

că nu-i locü. Dérá noi socotimü că se fi venitü po

runcă sé facă casă pentru d-lü antiste, în scurtü timpü 

ar fi fostü gata casa, de câteva mii de lei. Deră aşa, 

scotü dumialorü, că nu vorü avé multü folosü, şi altaj 

póte sé coste cam multe parale, şi la asta ar trebui sé-i 

strîngă pe ómeni sé plátéscá; din aşa ceva ar puté sé 

iea ómenii chismă de ielü, şi la urmă sé-lü detroneze, 

acuma la bâtrâneţe unde i-ar veni cam peste mână d-lui 

antiste. Óre n’ar fi fostü bună de o casă parochială 

casa, care a fostü cumpératá de comună pentru scólá, 

dela părintele Vasile Ciupercovicî, care a fostü şi mai 

înainte casă preuţâscă, servindü în mai mulţi ani de scólá, 

ér acuma după ce s’a fácutü scólá noué a rémasü scóla 

cea vechiă ca locuinţă pentru d-lü antiste?

Ne mirámü de unde vine elü la aşa ceva, că ca

sele care au servitü mai mulţi ani de scólá fiindü co

munale, acum ’sü în stăpânirea lui. După cum ni se 

pare noué, antistele are de gándü sé pună íntréga avere 

comunală pe numele séu; după cum a ínceputü acuma 

cu pădurea comunală a chivirnisi, décá a vé4utü dum- 

nialui că cu casele comunale i-a mersü bine, că dumisale 

după dorinţă-i tóté sé ímplinescü.
Opincarii.

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. alâ »Gaz. Trans.«)

LONDRA, 22 Ianuariu. — Discursulu tro
nului cu care s’a deschisu parlamentului, accen- 
t.u£ză relaţiunile amicale cu statele străine, înlă
turarea mulţămit6re a conflictului cu Rusia din 
causa cestiunei afgane, dorinţa reginei d’a se

aduce poporaţiunea ostrumeliotă sub domnia prin
ţului Bulgariei, dér, cu tóté astea, sé se susţină 
neîngustate drepturile esenţiale ale Sultanului. 
Discursulü tronului amintesce espediţiunea în con
tra Birmei, constată stările ne’nbucurátóre pe të- 
rêmulù comerciului, agriculturei, pune în pers
pectivă aplicarea de noué mèsurï de forţă contra 
Irlandei, care păru impuse de agitaţiunile contra 
legislativei şi contra unirei Irlandei cu Anglia.

VIENA, 22 Ianuariu. — Sgomotele, că 
Austro-Ungaria intenţionâză a interveni eventuală 
cu putere armată în Serbia, se declară din parte 
autentică de neîntemeiate.

DIVERSE.
Poligamia ;în Germania. \— Poligamia era odată., 

în Germania creştină nu numai ertată după lege, 

ba chiarü autorităţile o doriau. Acéstá apariţiune ciu

dată şi anticreştină se vé4ü îndată după pacea vestfa- 

lică, când Germania sé pustiise şi se depopulase cu to- 

tulü prin résboiulü religionarü de trei4ecí de ani. Industria 

şi meseriile se aflau în starea cea mai tristă, din lipsa 

cea mare de braţe omenesci. Puteai merge milurl în

tregi, fără ca sé dai, prin localităţile cele prefăcute în 

eenuşe, de vr’unü sufletü de’ omü şi astfelü conclusulü, 

care l’a luatü adunarea cercului íranconicü din 14 Febr. 

1650 şi l’a publicatü, e íntr’adevérü ciudatü, dér uşorfl 

de íntelesü. Acestü memorabilü conclusü, care sancţionâ 

bigamia, sună după acte din cuvéntü în cuvéntü aşa: 

, De aci încolo fiecare bárbatü póte sé iea în căsătoriă, 

doué femei, dér apoi fiecare bárbatü sé se facă cu tótá 

seriositatea atentü, ba şi de pe amvonü sé se admoneze 

în mai multe renduri bărbaţii, ca sé se pórte cu tótá 

discreţiunea şi sé íngrijéscá cu totü deadinsulü, ca ómeni 

de omeniă, cărora li s’a datü voiă sé iea doué neveste, 

sé se íngrijéscá öu cele de lipsă pentru doué neveste şi 

totdeodată sé pórte mare grije, ca sé nu se nască între 

neveste neînţelegeri şi neplăceri.* — Cátü timpü a avutü 

putere legalá acestü conclusü nu se póte con&tata.
* *
*

Eliberarea dómnei Lonise Micliel. — Cunoscuta 

anarchistă din Parisü Louise Michel în Joia trecută şî-a 

părăsitü arestulü din Saint Lazare. In locü ca s0-şi 

priméscá cu mulţămire graţiarea, prisoniera índérétnicá a 

respinsü cu indignaţiune ín primulü momentji liberarea 

sa, astfelü că în cele din urmă părea a fi mai multü dată 

afară din ínchisóre. Prisoniera a trebuitü sé fiă amenin

ţată, ca vréndü nevréndü s0-şl páráséscá prinsórea. 

Louise Michelü nici că voia sé au4ă despre o graţiare 

partiéul <ră. Ea a pretinsü ca amnestia sé fiă séu ge

nerală séu de nu; o respinge. Abia a fostü liberă, şi a 

şi adresatü câte o serisóre de protestare tuturorü 4*a‘ 

relorü din Parisü. încă înainte de ce s’ar fi hotárítü 

a-şî părăsi prinsórea, a predatü doué scrisori directorului, 

care i-a adusü scirea despre eliberarea ei; o serisóre 

era adresată preşedintelui republicei, cealaltă prefectului 

poliţiei capitalei; în aceste scrisori protestézá Louise 

Michel contra eliberării sale, pe care o consideră de: 

»infamiă*. In Saint-Lazare cons0ţele ei prisoniere de- 

plángü eliberarea ei, din causă, că multü bine le-a fă

cută, mai alesü acelora cărora le-a fostü permisü a-şi 

aduce şi băeţii în prinsóre. Anarchista de altmintrelea 

s’a ocupatü şi cu alte lucruri în chilia ei; doué soiuri, 

cari suntü duşmani firesci unulü altuia, pisicele şi clo- 

ţanii, au fostü împăcate prin ea. Louise Michel iubesce 

prea multü pisicele şi i s’a permisü, ca sé ţină în chilia 

ei trei. Cloţanii, îmboldiţi de fóme, au cutezatü a eşi 

pănă la feréstrá. Louise Michel i-a înveţatfl, ca în timpü 

de prán4ü să-şi arate cinstitele lorü feţe şi în mânia 
instinctului ei liberalü i-a supusü disciplinei pe aceste 
bidigănii necivilisate într’atâta, íncátü în timpulü prân- 
4ului cloţanii şi pisicile împărţeau frăţeşte mâncările, ce 
’i le da ea. Revoluţiunara e fórte supératá pe amicii ei, 
pe cari îi face responsabili pentru »graţiarea ei umilitóre, 
dér mai alesü pe Rochefort, care a provocatü amnestia 
ei. Nu peste multü va publica ea tomulü primü alü 
memorielorü sale, care din punctü de vedere anarchistü 
o sé fiă fórte interesantü.

* *
*

Bismarck nu-i deavolü. — Corespondentulü din 
Londra alü 4iárului ,Köln. Zt,g.« într’o corespondenţă re
centă a susţinutfl, că Gladsţone Vă timbratü odată pe 
cancelariulü germanü de .fiend* (diavolü). Unü abo- 
natü alü farului »Köln. Ztg.“, care éra convinsü, ,cá 
acéstá aserţiune se básézá pe vr’o eróre  ̂ a trimisü nu
mérulü 4iarului cestionatü, împreună cu o serisóre, bétrá- 
nului bárbatü de statü Gladstone. In 4ilele trecute tri- 
miţâtorulfi 4iarului a primitü unü réspunsü de următo- 
rulü cuprinsü dela fiulü lui Gladstone. »D-lü meu!D-lü 
Gladstone , m’a încredinţatfi ca s6-ţl facü cunoscutü, că a 
primitü 4iarulü şi serisórea D-tale, şi sé-ti declarü, că 
cele cuprinse despre persóna dumnialui în numérulü 11 
alü 4iarului ,Kö!n. Ztg“ suntü minciuni maliţi0se (false- 
hood). D-lü Gladstone singurü doresce ca astfelü sé fift 
caracterisatü scriitorulü acelui articulü. Cu tótá stima 

Herbert Gladstone.« _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Editorü: Iacobü Mureşianu.

Redactorü responsabilü: Dr. Aurel Mureşianu.
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Owwiilft la  bursa de V lena

din 21 Ianuariu st. a. 1886.

Rentă de aurtt 4% • • • *0° 60 i Boburi croato-slavone . . 103 75 
Rentă de hârtia 5»/0 . . 92 75 Despăgubire p. dijma de
ImprumutulO căilorâ ferate | vina ung................... ...  98.*»

u n g a re .......................151.76 Imprumutulfl cu premiu

Amor tis ar ea datoriei căi- 
lorti ferate de ostfl ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.4Q 

Amortisarea datoriei căi- 
lortl ferate de ostil ung.
(2-a emisiune) . . . .  127 — 

Amortisarea datoriei căi- 
lortl ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  112 60

ung........................  117 25
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 123.10 
Renta de hărtiă austriacă 8400 
Renta de arg. austr. . . 84-25 
Renta de aurii austr. . . 11180 
Losurile din 1860 . . . 140 40 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re .......................871 —
Act. băncel de creditO ung. 303 —

B u r s a  d e  B u « n r e s c l.

Cota oficială dela 6 Ianuariu, st v. 1386.

Renta română (5°0). . 
Renta rom. amon... i/>°/0;

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 ir.) 
Credit fonc. rural (7°/0)

• „ » (5°/o)
» » urban (7°/0)

, (6%) 
(5"/.)

. . . -----  Act. bancel de credita ung.dud — „„linnslS n Rnm iinipi
Bonuri rurale ungare . . 103 60 | Act. băncel de credită austr. 296.60 Banca naţiona 
n___* _ ir>a «n » Ar> Hp n«io iaoia~Kom.Bonuri cu cl. de sortare 103 50 
Bonuri rurale Banat-Ti- 

m iş t l ........................... 103 75

Argintulü —. — Galbini I Ac. de asig. Dacia-Rom. 
îm părătese i...............  5 92 1 c » , Naţională

Napoîeon-d’orI . . . .  9.99V2 
Bonuri cu cl. de §sortarel03 75 j Mărci 100 împ. germ. . . 61 90 
Bonuri rurale transilvane 103 75 i Londra 10 Livrea sterlmge U62b

Aurii contra bilete de bancă . 
Bancnote austriace contra aur fi.

Cump. vend.

88 89

93V* 93 Vi
85 861/.

101 101V.
84 84 Vi
93 96

80 81

16. 17
. 2.00 2.02

Cursuiu pieţei Braşovil
din 22 Ianuariu st. n. 1886.

Bancnote românescî . . . .  Cump. 8.52 Vénd. 8.56

Argint românesc . . . 

Napoleon-d’ori . . . .

Lire turcesc!................

Im peria l!...................

Galben!.......................

Scrisurile fonc. »Albina < 

Ruble Rusesc! . . . .  

Discontulü . . .

8.40 * 8.45

9,96 > 10 —

11.26 > 11.36

10.22 » 10.32

5 86 > 5.92

» 100.—  * 101.—

» 123.— » 124. */a

7—10 °/0 pe anü.

Numere singuratice ă 5 cr. din „ Gazeta 

Transilvanieiu se potti cumpăra în tutungeria 

lui I. GR OSS.

Nr. 37. ex 1886.
3 3.

a. f. sc. c. d.

Publicaţiune de licitaţiune.
Posesiunea nemişcăt0re ce au îu comunitatea Ceanulü mare fondu- 

rile scolastice centrali din districtulü Náséudului, carea are estensiune dei 
1035. jughere 538°n şi constă din arătură, cosaştină şi păşune, dimpre
ună cu edificiele de locuinţă şi economiă, ce se află pe ea, cu casa de 
cârciumă şi cu dreptulü de cârciumăritu se dă în arendă pe (Jece ani, 
Íncepéndü din 24 Aprilie 1886. cu preţulti de strigare de 3000 fl. v. a. 
şi anumitü în <}iua de 20 Faurü 1886 st, n. la 11 óre înainte de ametji 
în edificiulü administraţiunei fondurilorü în Náséudü.

Voitorii de a licita suntü datori a depune vadiulu de 10°|0. Până 
la începerea licitaţiunei se primescü şi oferte scripturistice închise făcute 

după prescripte şi provéí^ute cu vadiulu prescrisü.

Oondiţiunile speciali se potü vedé la subscrisulü directore şi la an- 

tistia comunală din Ceanulü mare.
N&s&udű, 6 Ianuariu 1886. I o a n  C io c a n ii , m. p.

directore.

si « p i
f —  i i

Anunciuri în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond fl, cr. G.

Pentru inserţiunî şi reclame pagina a I I I  linia â fl. cr 10.

Pent ru  repeţ i r i  se ac6rdă  u rmă t6 re le  rabate:

Pentru repeţiri de 3— 4 ori ...................................

5— 8 

9— 11 

12— 15 

16—20

Dela 20 de repeţiri în susu

Pentru anunciuri ce se publică pe mai multe luni se facă în

voiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai susii.

10®j,

15°|.
20°|#

30°|.
40*j.
50°L

l a M g " 1» Anunţămu acelortt onoraţi cetitori, cari vorfl binevoi a se abona la foia nostră de aici încolo, 

iu w m t t  încă în reservă numeri dela începutulfl anului 1885 prin urmare pottt s6 aibă colecţiunea completă.

1- 20 CANCELARIA NEGRUTIU
in Gherla.-Szamosvijvâr

deschide abonamentn pe annln 1886 la:
AMICULÜ FAMILIEI.“ Revistă beletristică şi enciclopedioă-literară — cu ilustraţiuni. Va eşi în l-a şi ^ ^ Tamé-

5? : s ^ * n  5. - ^ *
1. n. plătibill şi în bilete de bancă şi îu timbre poştali. TT . . , „sto rl» 9SL __V/. cóle ■ si va pu-

PEEOTULÜ ROMANÜ.“ Revistă bisericésca, scolastică şi literara. Va eşi in broşuri lunare cate de 2/. j i v ’er8e ooa .

blica articlii din sfera tuturorü sciinţelorfl teologica şi între aceştia mulţime de P/ed ioe  P* d " ffl‘ " eCj l 4Şfl _  entru R 0- 
aiunl .  —  mai departe studii pedagogice-didactice şi scienţifice-hterari. —  Preţulu de abonamentu pe anulfl g

mânia 10 franci — lei noi, plătibill şi în bilete de bancă şi în timbre poştali. , ____
S S  Abonaţii vorfl primi unele premii de valóre şi’şî vorfl pute procura cu preţuri fórte reduse tóle opurile din ed.ţmnea n .

COLEOTANŢII PRIMESCU GRATIS TOT AL PATRULEA ESEMPLARIU.

_ 1 —  Totü a c o lo  a u  a p a r u t ü  ş i se a f lă  d e  v é n d a r e : ^
Biblioteca S&teanului Romén. Cartea I. II. III. IV. cuprindă materii fórte tÓtó PatrU 1 ^  _  ^

una deosebi 30 cr. Biblioteca Familiei. Cartea I. Cuprinde ma ern r e m  eres^  limba maghiară şi îa 25III. 1885 în limba
Carmen Sylva. Prelegere publică ţinută în şalele g.mnasmlu. dm Fmme în 8|XII. 1884 n limbâ  maghiara şi

italiană prin Vincentiu Nicora prof. gimnas. — Cu portretulü M. S. Regina României. P^ ulú ^  , 5Q cr
Collecta de Recepte din economiă, industria, comerciu şi chemiă, pentru economi, indus naş şi co ţ. o-i • Partea I Paul
Apologie. Disensiuni filologice şi istorice maghiare privitóre la Români, invedente şi rectificate de^ r. sĉ ° erlinvederita şi apreţiată de

Hunfalvy despre Cronica lui Georg. Gabr. Sincai. Preţulu 30 cr. Renascerea Umbei tomâmsci Vasiliu Ranta-Buticescu. Unü vo-
Dr. Gregoriu Silasi. Broşura I. II. Preţulfl fiecăreia e 40 cr. -  Ambele împreună 70 cr. Poem de Vas.lm Ranta But
lumü de 192 pagine cuprinde, 103 poesii bine alese şi arangiate. Preţulu redusu (dela 1 fl. 20 tr j U bl) .

Ifi t e n i a  în Au l ida .  Tragediă în 5 acte după Euripide tradusă în versuri de Petru Duliu. Preţulu 30 cr in

" T Î ^ a i  . .  5 d u p , Euripide d . P « ~  »»  

D . " r . , n.  Ja w . a ,  » . « d . c . - . n . w  1 , « . ' ;
‘ ® . v . /i i Ar. Pnaîn T?rl 1T Prptulii 30 cr Petu 1 an tu  1 u. Comediă in o acte, după August rvoizeuue

rilorü şi a altora bărbaţi de scólá, de V. Gr. Borgovanu, prof. preparand.alfl. Preţulfl 1 fl. 70 cr
M icu lü  mărgăr i tar , : ,  sufletesefl. Cărticică de rugăciuni ş, cântări bisericesc! -  írumosü Pe" f u “  26

— »■ ‘îărf.'ţis r-srS ;;b̂ r " . o î i i »v w-.s-,irs?r"oivS™“rr,L̂ .T.!Ti«.îî X  ̂  ţ c- -  ”6“ ^
nnni pqpmnlarű trimisű franco e 10 cr., 50 esemplare costau 3 fl; 100 esemplare 5 fl. v. a. im

vTsulfl^^ preaT te i vergore Mari; a Născăt6rei de Dumnezeu urmatfl de mai multe Rugăciuni frumóse. Cu ma, multe icóne fru-

móse. Preţulfl unui esemplarfl trimisfl franco e 10 cr. 50 esemplare costau 3 fl.; 100 esemplare 5 fl. v. a.

—  Manualü de Gramatica llmbei române pentru scólele poporali în trei cursuri de Maximă Popü profe*>rü la giranasiulü din Náséudü. Preţulfl 30 cr. -

Tipografia ALEXI Bra^ovü.


